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РОЛЬ МЕНТАЛЬНЫХ ГЛАГОЛОВ В ЗАГОЛОВКАХ 
БРИТАНСКОГО МАССМЕДИЙНОГО ДИСКУРСА 

   ▄ В.Г. Павленко, О.Г. Суетина

Аннотация. Данная работа посвящена исследованию особенностей употребления 
и перевода ментальных глаголов в заголовках британского массмедийного дискурса. 
Целью настоящей статьи является анализ ментальных глаголов, способствующих 
реализации коммуникативных интенций и определяющих эффективность использо-
вания данного феномена в британском массмедийном дискурсе. Задача работы — 
рассмотреть функционирование ментальных глаголов в заголовках массмедийного 
дискурса, выявить их когнитивно-семантические и прагматические особенности. 
В работе были применены методы исследования: дефиниционный, контекстуаль-
но-семантический, этимологический, количественный. Анализ ментальных глаголов 
в английском языке позволил определить их семантические и прагматические особен-
ности и помог понять языковую картину мира британского народа.
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Abstract. The article deals with the study of the peculiarities of using and translating 
mental verbs in the headlines of British mass-media discourse. The article aims to analyze 
the mental verbs that contribute to the realization of communicative intentions and 
determine the effectiveness of using this phenomenon in British mass media discourse. The 
study is aimed at examining the functioning of mental verbs in the headlines of mass-media 
discourse, identifying their cognitive-semantic and pragmatic features. The article applied 
the following research methods such as definitional, contextual-semantic, etymological, 
and quantitative. The analysis of mental verbs in English made it possible to identify their 
semantic and pragmatic features and helped to understand the linguistic picture of the 
world of the British people.
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На сегодняшний день для многих современных ученых интерес представляет изуче-
ние коммуникационной составляющей в массмедийном пространстве. В лексических 
единицах массмедийного дискурса происходит отражение современных изменений 
в социуме. Они служат не только в качестве средств информирования, но и выражают 
субъективное мнение, оценку. 

В качестве объекта анализа служат глаголы умственной деятельности: think, consider, 
suppose, presume, guess, believe, expect в английском языке, выражающие значение про-
цесса мышления, полагания.

В нашей работе проведем анализ английских глаголов ментальной деятельности 
в заголовках британского массмедийного дискурса, т. к. именно заголовки привлекают 
внимание читателей. Актуальность обусловлена тем, что особенности перевода и упо-
требления глаголов ментальной деятельности анализируются в заголовках массмедий-
ного дискурса.

Методами исследования являются проведение дефиниционного анализа, семантико-
контекстного анализа, этимологического и количественного анализа.

В основу исследования лексических единиц в данной статье легли заголов-
ки публикаций из современных британских журналов: “The Independent”, “The 
Guardian”. Корпус исследуемых единиц насчитывает около 125 контекстов англо-
язычных публикаций.

Гипотезой работы является то, что функционирование ментальных глаголов в дис-
курсе СМИ, с одной стороны, служит цели репрезентации культурных особенностей 
британского народа в современном мире, с другой — несет в себе манипулятивный 
потенциал, придавая высказываниям объективность, а следовательно, вызывая доверие 
реципиента.

Цель исследования — изучить семантические и прагматические особенности мен-
тальных глаголов, которые реализуют коммуникативные интенции адресанта и опреде-
ляют эффективность употребления данного явления в массмедийном дискурсе. 

Ментальной лексике присуще разнообразие прагматических значений [1]. Манипу-
лятивный акт, будучи инструментом прагматической аргументации, представляет собой 
речевой акт, маскирующий несовпадение его иллокутивной цели с коммуникативной 
интенцией [2]. При этом иллокутивная цель речевого акта — «ментальное состояние, 
в которое говорящий намерен привести слушающего» [3]. Так, представляется важным 
анализ интенции убеждения в свете репрезентации ментальной лексики с точки зрения 
манипулятивного потенциала как придающей высказыванию  объективность [4].

В массмедийном дискурсе широко распространены следующие ментальные преди-
каты: think, consider, suppose, presume, guess, believe, expect. Представим этимологиче-
ский и дефиниционный анализ ментальных предикатов, что позволит понять ментали-
тет, присущий английскому этносу.
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Согласно английскому этимологическому словарю [5] глагол think имеет следующую 
трактовку: conceive in the mind, consider, intend» — мыслительный процесс, намерение, 
полагание.

Далее представим дефиниционную информацию глаголов на основе современного 
толкового английского словаря [6].

Лексико-семантические варианты (далее ЛСВ) глагола think [6]:
1. To believe something or have an opinion or idea (верить чему-либо или иметь мнение 

или идею).
2. To use the brain to decide to do something (использовать мозг, чтобы решить что-то 

сделать).
3. To think very carefully about something (очень тщательно обдумать что-либо).
4. To remember or imagine (вспомнить или представить). 
Глагол consider имеет латинские корни: consīderāre to inspect closely — внимательно 

изучать, обдумывать [5].
ЛСВ глагола consider [6]:
1. If you consider a person or thing to be something, you have the opinion that this is 

what they are (Если Вы считаете человека или вещь чем-то, у вас возникает мнение, 
что они таковы).

2. If you consider something, you think about it carefully (Если Вы что-то обдумываете, 
вы обдумываете это тщательно).

3. If you are considering doing something, you intend to do it, but have not yet made a 
fi nal decision whether to do it (Если Вы обдумываете что-то сделать, вы намереваетесь 
это сделать, но еще не приняли окончательного решения, делать ли это). 

Глагол suppose с лат. яз. — suppōnere: to substitute имеет значение предположение [5].
ЛСВ глагола suppose [6]:
1. To think that something is likely to be true (думать, что что-то может быть 

правдой).
2. Used to show unwillingness to agree (используется для проявления нежелания со-

глашаться).
3. Used in making polite requests (используется при вежливых просьбах).
4. To expect and need (ожидать и нуждаться).
Этимология глагола presume следующая: praesūmere to take in advance, from prae be-

fore + sūmere to — брать заранее [5].
ЛСВ глагола presume [6]:
1. To take (something) for granted; assume (принимать что-то в качестве должного; 

предполагать).
2. To take upon oneself (to do something) without permission; dare (брать на себя сделать 

что-либо без разрешения, осмелиться).
3. To rely or depend (полагаться или зависеть).
Этимологическая трактовка глагола guess: gessen, to judge, estimate — судить, оце-

нивать [5].
ЛСВ глагола guess [6]:
1. To form or express an uncertain estimate or conclusion (about something), based on 

insuffi cient information (формировать или выражать неопределенную оценку или вывод 
о чем-то), основанный на недостаточной информации).
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2. To arrive at a correct estimate of something by guessing (прийти к правильной оценке 
чего-либо путем догадок).

3. To believe, think, or suppose something (верить, думать или предполагать что-либо).
4. An estimate or conclusion arrived at by guessing (оценка или вывод, сделанные пу-

тем догадок).
5. The act of guessing (процесс угадывания).
Этимологическое понимание глагола believe: beliefan — верить [5].
ЛСВ глагола believe [6]:
1. To accept a statement, supposition, opinion as true (принять утверждение, предпо-

ложение или мнение как истинное).
2. To accept the statement or opinion of a person as true (принять утверждение или мне-

ние человека за истину).
3. To be convinced of the truth or existence (быть убежденным в истинности или су-

ществовании).
4. To have religious faith (иметь религиозную веру).
5. To think, assume, or suppose (думать, предполагать или предположим).
Этимологическая информация глагола expect: exspectāre to watch for, from spectāre to 

look at — следить [5].
ЛСВ глагола expect [6]:
1. To regard as probable or likely; anticipate (считать вероятным или вероятный; пред-

видеть).
2. To look forward to or be waiting for (с нетерпением ждать или ждать).
3. To decide that something is requisite or necessary (решить, что что-то необходимо).
Этимологический и дефиниционный анализ изучаемых глаголов в английском языке 

позволяет сделать вывод, что они имеют следующие значения: полагание, мнение.
Изучим реализацию лексико-семантических и прагматических значений анализиру-

емых глаголов в британском массмедийном дискурсе, а именно в заголовках статей.
С этой целью рассмотрим примеры контекстуальных связей употребления изучае-

мых глаголов. 
“He’s all right I suppose: hope for Hunt in Surrey, less so in the north” — «Полагаю, с ним 

все в порядке»: надежда на Ханта в Суррее, в меньшей степени на севере” [7].
“I suppose I shouldn’t be surprised that this pirate game is full of hornswagglers” — «По-

лагаю, меня не должно удивлять, что в этой пиратской игре полно мошенников» [8].
“I think I can improve greatly: James Corden on inadequacy, nerves and his return to 

TV acting” — «Я думаю, что могу значительно усовершенствоваться»: Джеймс Корден 
о неадекватности, нервах и своем возвращении к актерскому мастерству на телевиде-
нии» [9].

“I consider my self lucky to learn about my culture” — «Я считаю, что мне повезло уз-
нать о своей культуре» [10].

“David Cameron urges Israel to ‘think seriously’ before taking further action in Rafah” — 
«Дэвид Кэмерон призывает Израиль «серьёзно подумать», прежде чем предпринимать 
дальнейшие действия в Рафах» [11].

“Trump says he’ll consider sending New York terror suspect to Guantanamo” — «Трамп 
говорит, что рассмотрит возможность отправки подозреваемого в терроризме из Нью-
Йорка в Гуантанамо» [12].
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“The Crown’s Jason Watkins: ‘Am I a raging monarchist? I suppose I’m a pragmatist” — 
«Джейсон Уоткинс из The Crown: «Я ярый монархист? Полагаю, я прагматик» [13].

“Think Emmanuel Macron has problems? Wait until the French fi nd out about the exis-
tential threat to camembert” — «Думаете, у Эммануэля Макрона проблемы? Подождите, 
пока французы узнают о реальной угрозе камамберу» [14].

“Did you solve it? Do you think like a software engineer?” — «Вы решили этот вопрос? 
Вы думаете, как инженер-программист?» [15].

“People think they’re nicer than they actually are, study fi nds” — «Люди думают, 
что они приятнее, чем есть на самом деле, показало исследование» [16].

“Consider decriminalization to tackle drug death ‘crisis’, say treatment providers in un-
precedented plea” — «Рассмотрите возможность декриминализации для решения «кри-
зиса» смертности от наркотиков, заявляют поставщики медицинских услуг с беспреце-
дентным призывом» [17].

“Pushchairs buying guide: What to consider before you invest” — «Руководство по по-
купке колясок: на что следует обратить внимание, прежде чем инвестировать» [18].

“Mrs Livingstone, I presume? Museum to feature crucial role of explorers wife” — «Мис-
сис Ливингстон, я полагаю? Музей сыграет решающую роль жены исследователя» [19].

“If we want justice for Harvey Weinstein’s victims, we need to presume innocence until 
he’s proven guilty” — «Если мы хотим справедливости для жертв Харви Вайнштейна, 
нам нужно предположить невиновность, пока его вина не будет доказана» [20].

“I guess I’m never going to see you again: how I learned to appreciate last moments” — 
«Наверное, я больше никогда тебя не увижу»: как я научилась ценить последние мгно-
вения» [21].

“A PhD student has discovered the best fi rst word to guess in Wordle using a program he 
wrote” — «Аспирант нашел лучшее первое слово в Wordle, которое можно угадать с по-
мощью, написанной им программы» [22].

“Scientists believe they have solved the mystery behind the extinction of dinosaurs” — 
«Ученые считают, что они разгадали тайну вымирания динозавров» [23].

“UK teens believe they will have harder lives than their parents, research fi nds” — «Бри-
танские подростки считают, что их жизнь будет тяжелее, чем их родителей, показывают 
исследования» [24].

“Less than half of Britons now believe in God, new study shows” — «Новое исследова-
ние показывает, что менее половины британцев сейчас верят в Бога» [25].

“What to expect for our homes in 2024 — from the best in design” — «Чего ожидать 
от наших домов в 2024 году — от лучших дизайнеров» [26].

“I did not expect so many games about people’s pets” — «Не ожидал столько игр про до-
машних животных» [27].

В результате анализа изученного материала было определено их функционирова-
ние и лексико-семантические и прагматические особенности. Как мы указывали ранее, 
на семантику предикатов влияет контекстное окружение. В ходе исследования выделе-
ны ЛСВ глаголов. Были выделены глаголы, которые являются контекстно-зависимыми 
и их значение зависит от расположения в предложении и сочетания с другими частями 
речи. К таким глаголам относятся: think, consider, believe. Данные ментальные глаго-
лы выражают значение мыслительного действия, когнитивные процессы, употребля-
ясь в форме инфинитива и значение мнения, употребляясь в первом и третьем лице 
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единственном числе. Возможно их употребление и в императивной форме, где они так-
же выражают значение оценки. Остальные глаголы не обладают такой контекстной за-
висимостью: expect, guess, presume, suppose. Они, как правило, выражают одно значе-
ние: полагание, мнение. 

Кроме того, репрезентация субъективного мнения характерна для разговорно-фа-
мильярного стиля СМИ. Таким образом, они создают прагматический эффект для до-
стижения коммуникативной цели. Психолингвистическое явление манипуляции, с од-
ной стороны, имеет языковую репрезентацию оценочности высказанного суждения, 
с другой — является сокрытой от реципиента прагматически «слепой» зоной, созда-
ющей ощущение объективности информации, следовательно, детерминирует доверие 
к ней [28].

Было установлено, что употребление данных ментальных глаголов в значении оцен-
ки составляет примерно 70% и в значении мышления примерно 30% от общего числа 
исследуемых примеров. 

Проведенный анализ контекстуального употребления ментальных глаголов в заго-
ловках британского массмедийного дискурса позволил доказать основную гипотезу ис-
следования о двоякой роли их использования. Так, употребление ментальных глаголов, 
с одной стороны, служит цели репрезентации культурных особенностей британского 
народа, с другой — с их помощью реализуется манипулятивный потенциал иллокутив-
ных высказываний через придание им объективности, детерминирующей доверитель-
ное отношение к ним реципиента, а следовательно, реализуется интенция убеждения. 

Таким образом, употребление глаголов ментальной деятельности, относящихся 
к оценочной лексике, свидетельствует о тенденции к освещению в СМИ субъективной 
точки зрения авторов.
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